
Grazie di aver scelto il nostro orologio, leggi attentamente
questo manuale per realizzare il suo potenziale.

Il produttore si riserva il diritto di modi�care il contenuto del presente manuale
senza preavviso. 

Manuale
MAXCOM FW45 AURUM 2
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1 Descrizione di funzioni

Tasto A: Premi e tieni premuto lungo per accendere/spegnere alimentazione, premi corto per
attivare/disattivare lo schermo.
Schermo B: Touchscreen Full Touch.
 

Il kit contiene: l’orologio, il cinturino, il manuale e il cavo di alimentazione. 

1.1  Tasto
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1.2 Ricarica della batteria
Usa il cavo fornito tramite ingresso USB del computer oppure il caricabatterie del telefono
5V/2,1A max. 

* Attenzione: Un corto circuito dei contatti del cavo di ricarica può danneggiare il caricabatterie.
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Navigare attraverso il menu
1) Scorrere a destra per accedere al menu. Scorrere verso l'alto/ verso il basso per vedere le icone.
2) Scorrere verso il basso per accedere al menu rapido: attivazione della modalità DND (do not
 disturb - non disturbare), attivazione della modalità di risparmio della batteria, stile del menu,
 impostazioni di luminosità, {lingua, luminosità del display, tipo di vibrazione, stile del menu
 principale (elenco o stile intelligente), codice QR dell'applicazione, batteria (stato di risparmio
 energetico e attivazione), sistema (informazioni sul dispositivo, reset di fabbrica, spegnimento)}
3) Scorrere a sinistra per scegliere il menu dell'attività e di monitoraggio della salute: passi, calorie
 bruciate e distanza percorsa, frequenza cardiaca, sonno, meteo.
4) Scorrere verso il basso per leggere le noti�che.
5) Premere e tenere premuta la schermata Home per modi�care l'aspetto del quadrante
 dell'orologio (più dischi e un layout personalizzato da impostare dall'applicazione).

Noti�che Push Service
Scorri la schermata iniziale verso l'alto - quando l'orologio è collegato allo smartphone e hai
l'accesso ai messaggi nell'applicazione, puoi visualizzare �no ai 15 ultimi messaggi e le noti�che
secondo le impostazioni dell'applicazione. Se superi i 15, quelli nuovi sovrascriveranno quelli vecchi. 
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1.3 Pedometro
Per impostazione prede�nita, sempre attivo, il contatore viene azzerato a mezzanotte.

1.4 Monitoraggio del sonno
Il monitoraggio è attivo dalle 21:00 alle 09:00 del giorno seguente. Il sonno viene rilevato
automaticamente dagli algoritmi di monitoraggio del polso e dal sensore di movimento.

1.5 Controllare la musica
Dopo aver connesso con lo smartphone, accendi il lettore della musica del telefono e puoi
controllare a distanza la riproduzione della musiaca/pausa, aumentare/diminuire il volume
e cambiare il brano musicale. "La disponibilità delle funzioni dipende dal telefono Android."

1.6 Modalità sportive (camminare, correre, bicicletta,
        arrampicata, basket, yoga, spinning)
1.6.1 Scegli lo sport, fai click sullo schermo avvia il conto alla rovescia per iniziare l'allenamento;
  scorri a destra per �nire l’allenamento.
1.6.2 Se la distanza percorsa è superiore a 200 metri o se il tempo è superiore a 5 minuti,
  è possibile salvare i dati dell'allenamento. Quando questi valori sono inferiori, viene
  visualizzato il messaggio "non ho dati su�cienti da salvare". 
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1.7 Cardiofrequenzimetro, misuratore di pressione,
saturazione
La misurazione dura circa 45 secondi, 3 secondi dopo la misurazione, il sensore laser si spegne.

1.8 Elettrocardiogramma
Idossa l'orologio sulla mano di sinistra, accedi al menu ECG (o avvia la misurazione
nell'applicazione). Puoi controllare il risultato e l'analisi nell'applicazione.

1.9 Timer
Fai clic sul timer, quindi sull'icona "start" per avviare , "pausa" per fermare, "punto" per salvare gli
intervalli.

1.10 Cerva il telefono
Con un telefono accoppiato, un clic su questa icona consente a trovare il telefono che squilla (se
nella portata del BT).

1.11 Impostazioni
1.11.1 Assenza di movimento (fermo)

Disattivato per impostazione prede�nita, può essere attivato nell'applicazione. 
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1.11.2  Alza la mano per attivare

Disattivato per impostazione prede�nita, attivazione nell'applicazione.

1.11.3  Sistema

1) Controllare il nome e l'indirizzo Bluetooth e il numero della versione dell'orologio

2) Reset di fabbrica - cancella tutti i dati salvati, tra cui la data e l'ora

3) Spegnimento

1.11.4  Scelta della lingua

Fai click per scegliere la lingua.

1.11.5  Codice QR 

Scansiona il codice per scaricare l'applicazione.

1.11.6 Vibrazioni

Regolazione dell'intensità delle vibrazioni. 
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2.1 Come installare l’applicazione
2.1.1 Scannerizza il codice QR

2.1.2  App/Play store 

Sistema Android:

 • Nel Play store, Pea pod, Google Play e negli altri: cerca 'FitcloudPro'

Sistema IOS:

 • Cerca 'FitcloudPro' nell’APP Store per scaricare

Android: 'FitcloudPro' quando installato visualizza l’icona: 

iOS: 'FitcloudPro' quando installato visualizza l’icona:
 

2 Come installare l’applicazione
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3.1  Icona di assenza di conessione  
Quando accendi l'orologio, inizia a cercare il tuo smartphone.
Quando accendi l'applicazione (per il sistema Android si deve attivare anche la posizione GPS),
vai su "Dispositivo", fai clic su "aggiungi dispositivo" per cercare un orologio. Fai clic su "Connetti"
quando sarà trovato

3.2 Icona di stato della connessione: 

3.3 Cerca il dispositivo
Quando i dispositivi sono accoppiati, un click inizia la modalità della ricerca del cinturino che
vibrerà dopo una ricerca riuscita.

3.4 Trasmissione delle informazioni
I risultati delle misurazioni possono essere condivisi con gli amici facendo clic nel angolo alto
a destra sullo schermo di misurazione.

3.5  Push Service
Dopo aver impostato nell'applicazione, è possibile visualizzare le noti�che  e i messaggi dalle
noti�che approvate sullo schermo dell'orologio. 

3 Collegamento (accoppiamento) dell’orologio con l'applicazione
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*Potenza massima della radiofrequenza emessa nel range 2402-2480MHz 

3.6  iOS system health
Quando attivato, puoi visualizzare i dati da FitcloudPro su iOS 

3.7 Monitoraggio pulse
Impostare il tempo di monitoraggio nell'applicazione - la misurazione verrà e�ettuata ogni ora.

3.8 Aggiornamento del software
Veri�ca se hai l'ultima versione e ti permette di scaricarla

3

Dimensioni
Peso

Cinturino
EIRP*

Display
Bluetooth
Memoria

Ermeticità
Batteria

44,6x38,3x10,8mm
51g

Aciaio, silicone
7,28dBm 

1,78” TFT touchscreen a colori 320x385pix
5.0

RAM 64MB+ ROM 128Mb
IP67

260mAH, tempo di funzionamento circa 7-10 giorni
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4 Domande frequenti (FAQ)

1. Problemi più comuni con la connessione dei dispositivi
SMART
1. Accendere il Bluetooth (il telefono deve essere visibile ad altri dispositivi)
2. Attivare il GPS/la localita’
3. Installare l'applicazione e consentire durante il processo di installazione l’e�ettuazione il lavoro
 in background, accesso ai media, ecc.
4. Connettere all’orologio dal livello di applicazione
Se fallito:
1. Veri�care che il GPS sia attivato
2. Nelle impostazioni del telefono > Applicazioni e noti�che > Autorizzazioni dell'applicazione >
 Autorizzazione ai processi ed alle noti�che in background
3. Veri�care se l'orologio/cinturino non è più collegato al telefono con menu Bluetooth, se sì >
 menu BT > dimentica dispositivo > quindi collegare tramite l'applicazione

2. Perché l'orologio si disconnette quando lo schermo
dello smartphone (Android) si spegne?
1> ll funzionamento delle applicazioni in background è bloccato.
2 > Consenti ai processi in background 



IT - 12

4

3. Perché l’orologio non mostra le noti�che?
1 > Veri�ca che la funzione di noti�ca sia attivata nell'applicazione.
2 > Consenti all'applicazione di mostrare le noti�che nelle impostazioni dell'applicazione. L’orologio
 mostra le noti�che dalla barra di noti�ca sul telefono - se il telefono non ha questa funzione
 attiva, è necessario attivarla nelle impostazioni del telefono.

4. Perché non puoi fare un bagno caldo con un orologio?
Perché il vapore acqueo può entrare all’interto del dispositivo, causando corrosione. I picchi di
temperatura rapidi possono anche causare la fuoriuscita di vapore acqueo all'interno
dell'apparecchio.
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5 GARANZIA
TERMINI DI GARANZIA
•  Il produttore garantisce che il prodotto Maxcom è privo di difetti di materiale e di lavorazione durante
 l’uso normale entro un periodo di 24 mesi dalla data di acquisto. Se viene rilevato un difetto o un
 guasto, contatta il venditore o il distributore autorizzato. Al reclamo deve essere allegata la ricevuta di
 acquisto del prodotto.
Il garante riparerà o sostituirà gratuitamente i prodotti che non soddisfano le speci�che di garanzia entro
un periodo di tempo ragionevole.
• Questa garanzia si applica solo al primo acquirente e non è soggetta ad alcuna cessione.
 La garanzia copre il territorio della Repubblica di Polonia. 
• La garanzia non esclude, limita o sospende i diritti dell'acquirente ai sensi dalla legge in materia
 di garanzie per difetti nei beni venduti
• Supporto tecnico e di garanzia è disponibile su www.maxcom.pl
La garanzia non copre:
• L’usura normale, compreso la batteria (e), a meno che i danni sono causati da difetti di materiale
 o di lavorazione
• I danni meccanici, termici, chimici e ulteriori danni da essi causati.
• I difetti derivanti dal uso improprio non conforme alla destinazione e non secondo le istruzioni
 per l'uso; l’e�ettuazione delle; modi�che non autorizzate; l’uso o lo stoccaggio in modo non
 conforme alle speci�che tecniche del prodotto; la manutenzione impropria; l’uso degli altri
 componenti che quelli forniti oppure l’uso di tutti gli articoli non destinati all'uso con il prodotto; 
 i lavori tecnici eseguiti da personale non autorizzate.

Il testo suddetto si riferisce alle normative dell’applicabilità della garanzia per i beni di consumo ai
sensi della direttiva 1999/44/CE.
UNA DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ SIMPLIFICATA
Questa apparecchiatura è conforme alla direttiva 2014/53/UE del Parlamento Europeo e del
Consiglio sulle apparecchiature radio e telecomunicazioni ed al loro reciproco riconoscimento,
direttiva 2011/65/UE (RoHS). 
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6 ATTENZIONE

Prima di iniziare un nuovo sport consulta il tuo medico. Le misurazioni
dell'orologio NON POSSONO essere utilizzate per qualsiasi diagnosi medica. 

INFORMAZIONI SULLA PROTEZIONE AMBIENTALE:

Nota: Questa apparecchiatura è contrassegnata secondo la direttiva europea 2012/19/UE e la legge
polacca sui ri�uti di apparecchiature elettriche ed elettroniche con il simbolo del contenitore dei
ri�uti barrato. Tale marcatura indica che tale apparecchiatura non può essere collocata in
combinazione con altri ri�uti domestici dopo la sua vita utile.

Attenzione: Questo dispositivo non può essere getato nei ri�uti urbani!

Il prodotto si deve smaltire tramite la raccolta di�erenziata nei luoghi adatti per questo processo.
La corretta gestione dei ri�uti di apparechiature elettriche ed elettroniche contribuisce ad evitare
gli e�etti negativi dei componenti pericolosi sulla salute umana, sull'ambiente e lo stoccaggio
e i trattamenti pericolosi e impropri dell’apparecchiatura.

Nel dipositivo è installata una batteria Li-ion. Le batterie usate sono dannose per l'ambiente
e dovrebbero essere stoccate in un contenitore adeguato, conformemente alle disposizioni in
vigore in un punto speci�co.

Non smaltire le batterie nei ri�uti urbani, portarle in un punto di raccolta.

NON GETTARE LE BATTERIE NEL FUOCO! 
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Dichiarazione di conformità sempli�cata UE

Maxcom S.A. dichiara che il tipo di apparecchiature radio FW48 Vanad:. è conforme alla direttiva
2014/53/UE e alla direttiva 2011/65/UE (RoHS). Il testo integrale della dichiarazione di conformità
UE è disponibile sul seguente sito web: http://www.maxcom.pl/deklaracje

Il potere massimale della radiofrequenza emmessa nel campo 2402-2480MHz EIRP: -2,11dDm. 
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Produttore e distrubuttore
MAXCOM S.A.
via Towarowa 23a
43-100 Tychy, POLONIA
tel. +48 32 327 70 89
fax. +48 32 327 78 60
www.maxcom.pl
e-mail: office@maxcom.pl


